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Egyesületi ügyek.
A soproni postaigazgatósági kerületben 

eddig a következő' tagtársak nyertek szava�
zatokat :

Kugyerai Márton mohácsi . 4
Markhót József pápai . . .  2
Spránszky Sándor körmendi . 2
Németh Lajos marczali . . .  2
Vajda Ferencz somogy-szobbi, Gruba- 

novich Gyula karádi, Köhler János felső- 
eőri, Dukesz Manó tapolczai és Szidnay 
Antal sümegi postamester egy-egy szavaza�
tot. Mohács, 1877. április 24.

Kugyeray Márton
kér. vál. elnök,

A pozsonyi kerületben folytatólagosan 
a következő tagtársakra szavaztak:

Klemm Béla körmöczbányai . 16 
Vladár József ó-stubnyai . . 8
Boleman János lévai . . .  4
Kiss Jenő privigyei . . . .  4
Nécsey József verebélyi 2, Kopcsányi 

Pál vág-beszterczei 2, Fekete János érsekújvá�
ri 2, Némák János trencsényi 2, Bojkovszky 
Ferencz sasvári 2, Mayer Károly szalcolczai 
2, Hofman Sándor kőpataki 2, Petsner 
János h szt. miklósi, Bittsanszky Antal zsol�
nai, Lichtenstein Samu luki, Korontali Fe�
rencz szenitzi, Báró Mednyanszky rakoviczi, 
Damböck József t. szt. mártoni és Han- 
zély József znyóváralyai, postamester 1—1 
szavazatot.

Ez alkalommal örvendve tudatom, hogy 
máig már 11 uj tagtárs —• ezen kerületből 
— küldte be hozzám a tagsági nyilatko�
zatot !

Körmöczbánya, 1877. április hó 26.
Klemm Béla

kér. választó elnök.

A kassai kerületben eddig a következő 
tagtársak nyertek szavazatokat :

Paulay Zsigmond bátyúi . . 22
Scholcz Ferencz vendégi . . 20
Paulay Mór ungvári. . . . 15
Höffer Antal marni, szigeti . 10
Belius György gálszécsi . . 9
Gulácsy Egyed szobránczi . 6
Major Alajos rozsnyói . . .  5
Szenkoszky Rezső beregszászi 5 
Nyulászy Farkas Jozefa forrói. 5 
Gulácsy Ignácz nagy-mihályi 3 
Kniezner Károly 2, Rácz Bertalan 2, 

Svarcz Ignácz, Nandrassy Gusztáv, Schulcz 
Flóris, Dörfel Aurel, Marzsó Pál, Karácsonyi 
Bódog, Bloksay Ferencz, Kubovics Gáspár, 
Paulus Károly, Esztel József és Keresztes 
József postamester egy-egy szavazatot.

Ungvár, 1877. április 26.
Paulay Mór,

kér. vál. elnök.

Bontsuk ki a zászlót, nehogy késő 
legyen!

Kardom oly rég nyugodott hüvelyében, hogy 
azt a rozsda miatt vajmi nehezen birom kihúzni, 
pedig sikra kell lépnem, nem birok ellentállani, 
hogy a decentralizátió eszme harczában részt ne 
vegyek.

Figyelemmel olvastam Debert czikkeit, me�
lyeket a decentralizátió mellett irt, igaz, hogy jó 
teriméüek voltak, de éppen semmit sem bizonyí�
tók, engem nem birt azokkal meggyőzni, de úgy 
hiszem mást sem.

Megvallom, eddig azért nem emeltem szót, 
nehogy azt tegye fel rólam bár ki is, hogy pro�
gramot akarok adni a választóknak, ez nézetem 
szerint kortes fogás lett volna, — de most mire 
nyilatkozatom napvilágot fog látni, a szavazatok be 
lesznek fejezve, és igy nem tehetek magamra szem�
re hányást.

Decentralizálni akarni addig, mig centrali�
zálva sem vagyunk, nevetségesnek tartom. — Vagy 
azt hiszi Debert ur, hogy mindenki oly buzgó pár�
tolója az egyesületnek mint ő ?-

Közömbösök a postamesterek minden iránt, 
(tisztelet a kivételeknek) nem járatnak szaklapot, 
és ha előfizetnek is reá, lusták elolvasni.

Én azt már igen sok helyen tapasztaltam, 
hogy a lapokról a czimszalag sem volt levéve, mig 
más helyen elolvasás előtt már is csomagolási czé- 
lokra használta fel a postamester.

Azt mondja valaki, ez csak kivételes eset, 
fájdalom nem, fiz eset között nyolczszor jöttem 
azon meggyőződésre, hogy a postamesterek nem 
bíbelődnek a postairodalommal, nem a postai moz�
galmakkal, csak a kész sült galambot várják mit 
Specksalat.

Sokszor volt reá eset, hogy egyes kartársak 
kérdésemre: „tagjai e az országos egyesületnek“ ? 
azt felelték: „igen,“ és végre szóról szóra kisült, 
hogy azt se tudták, váljon külön egyesület-e ez, a 
postahivatalbeliek segélyegyletétől, melynek való�
ban tagjai.

Úgy évek előtt, valamint most is több kartár�
sat felszólítottam és buzdítottam az egyesület pár�
tolására, és a szavazás, és tagdíj beküldésére, nem 
egy, de h a t  levélileg kérdést intézett hozzám : mi 
a májusi gyűlésnek programmja ? és mit várhatnak, 
minő kedvező eredményt ?

A postamesterek tagadhatatlan igen igénybe 
vannak véve a postaszolgálat által, és éppen azért 
nem érnek rá az évben többször gyűléseket tarta �
ni, mert ezt bizonyltja az is, hogy még szavazni 
ezen egy nagy gyűlésre se igen érnek rá. — 
Továbbá a gyülésezések költséggel vannak egy�
bekötve, vagy kivánbatjuk-e azt, hogy 2000 kar�
társ közül 500 buzgólkodjék, költse saját pén �
zét, és a vívmányban egyenlően részesüljön min- 
deuki ?

Nem pártoltam a decentralizátiót, és nem pár�
tolom most se, mert én azt kivihetetlennek tartom, 
csak is a nagy fáradsággal összehozott zömnek 
széjel forgácsolását látom benne, és elhiszem, hogy 
némely vidéken czélt érnének vele, de ismét más 
vidékeken nem csak hogy eredményt nem birnának 
felmutatni, de az egyesület, értem az anya egyesü�
let eszméje is egészen elbanyagoltatnék, és rövid 
2—3 év múlva ott lennénk, a hol kezdettük volt.

Én azt igen jól tudom, mert a ki vissza akar 
emlékezni nehány évekre, meggyőződhetik arról,

hogy az egyesülés, illetőleg a postamesteri értekez�
letek az én kezdeményezésem folytán jöttek létre, 
tagadhatatlan hogy azt teljes erejéből párfogolása 
alá vette a „Posta-Közlöny“ szerkesztője, és igen 
nagy fáradságba került ezen valóban kiskorú szü�
löttet életre hozni, most pedig valami s z ö r n y -  
s z ü l ö t t e l  akarjuk helyettesíteni ?

Igen sokat tudnék, és igen alapos okokat fel�
hozni a decentralizátió ellen, de talán falra hányt 
borsóként vissza peregnének érveléseim, a kinek 
tele van a feje decentralistikus eszmékkel, azt meg�
győzni vajmi nehéz, a ki pedig nem barátja a de- 
centralizátiónak, azt úgy hiszem se Debert, se 
Liszkay kartársak nem nyerték meg eddig Írott 
czikkeikkel.

De mit is akarnak a fiók egyletek végezni, 
határozni, és az anya egyesületnek előterjeszteni ? 
mi hatásköre van az anya egyesületnek? m e r t  
e g y e s ü l e t  k é p v i s e l i  az ö s s z e s  p o s t a -  
m e s t e r i  k a r t  h a t ó s á g o k  előt t ,  és m i n t  
i l y e n  s z e mé l y e s e n ,  vagy Í r á s b a n  k é -  
r e l m e t a d h a t b e  0 f e l s é g é h e z ,  a k e r e s �
k e d e l m i  m i n i s z t é r i u m h o z ,  az o r s z á g �
g y ű l é s h e z ,  — b ő v í t h e t i  e g y e s ü l e t é t  
b e t e g s e g é l y z ő  és t a k a r é k  e g y l e t t é ,  — 
erre úgy hiszem nem kell decentralizátió, sőt inkább 
minél szorosabb kapocs, minél inkább a c e n t r a �
l i z á l ó .

Én tisztelem a más megyőződését, de nem 
kérek belőle egy csipetuyit sem. A képviselő vá�
lasztásokra eo ipso kell decentralisatio, mert 
az országgyűlés is oda haza, saját megyéjében 
választja képviselőit, mégis Budapesten ülnek egy�
be, ez a hasonlata tehát Debert kartársnak nagyon 
sán tikál.

!! É 1 j e n a c e n t r a 1 i z á t i 6 !!

Schollz Ferencz vendégi pm.

Budapest, 27/4. 1877.

Az „Oesterr. Ung. Post“ legutóbbi számában 
a következő levelet találjuk, melyet a tisztelt olva�
sóinkkal van szerencsénk szó szerint közölni :

Mint Ön a magyar postai szaklapból kivehet- 
te, a választások, az ez idei postamesteri gyűlésre 
nézve már megkezdőttek.Az ez idei konferentia ér�
dekes lesz, mert szóba fog kerülni, hogy a „POSTA�

KÖZLÖNY“ „klikje,“ magyarul czimborasága, űzze 
e továbbá is könnyelmű játékát a „magyar-, borvát- 
és szlavonországi postamesteri egyesülettel.“ Két 
év óta bizonyítgatták, hogy csak is a decentralizá�
tió által lehet ez egyesületbe tartós életet önteni. 
Joanovicb testőrei a helyett hogy belátnók, vakon 
dolgoznak ezen legszebb reményekre jogosult egye�
sület lassú szétrombolásán, táplálják az apatbiát 
és anélkül, hogy a mindinkább kiterjedő tespedést 
hirdető hangokra hallgatnának, hivatva érzik ma�
gukat a postamesterek „vezérét“ biven követni.

Tudom, hogy csak különvált önérdek van a 
játékban, és hogy a postamesterek és kiadók tév�
útra vezetése által igen nagyon /an segítve; tudom, 
hogy az volt a czél, miszerint a nevezett pályatár�
sak erkölcsi és gondolkodási képessége megsemmi- 
sittessék, hogy ezáltal könnyebben lehessen a za�
varosban halászni, s mert ezt mind alaposan tudom, 
a postamesteri mozgalmak s a különböző színpadi 
dolgokról a mennyire lehet részletesen tudósítom 
az Ön olvasóit.

A magyarországi nem állami postakivatalbe- 
liek között kapacitásoknak elismert postamesterek 
Jul. Li s zkay ,  L. Sz e p s i  és G. Deber t ,  a
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POSTAI-HETILAP-ban néhány hét előtt a legme- ’ 
legebben, a legjobb szándékkal hozták nyilvános�
ságra szellemdúá reforminditványukat a postames�
teri egyesület decentralizátiójára nézve. Lisz- 
kay az igazgató tanácsos, vagyis pénztárnoka az 
egyesületnek e reformokat irásbelileg beterjesztette 
az összeült igazgató választmánynak. A deceutra- 
lizátió fölött végleg s azt hiszem kedvezően hatá�
roztak volna, ha a „Posta-Közlönyu felelős szer�
kesztője s a postamesterek vezére egy ügyes sakk�
vonást nem alkalmazott volna; igy az egész decen- 
tralizátionális kérdés elodáztatok.

És ha kérdem, hogy jut egy a postameste�
rektől egészen távol álló ember ahhoz, hogy ő ve�
zesse a szót; akkor azt hiszem, hogy illően jelle�
meztem a postamesterek vezérének föltolakodását. 
Ezen cselszövényes játék természetesen könnyen 
volt kivihető, a jeles vezér valóságos „szerkesztői“ 
kereskedést üz. Paulay, bátyúi postamester úr, 
jeles postamesteri erők által támogatva egy kitűnő 
postai hetilapot „REFORM“ czime alatt akart ki�
adni. A program az összes postahivataloknak meg�
küldetett. Tekintettel azonban arra, hogy Magyar- 
országon négy hasonló organum létezik, (?) részvét 
hiányában nem adhatott ki. Minthogy azonban a 
„Posta-Közlöny“ nem tudta, hogy a „Reform“ nem 
is jelenhet meg, annyira megijedt Joanovich ur, 
hogy a „Reform“ kiadójával szövetségbe lépett, 
és tervének elejtését 80 frtnyi készpénzzel jutal�
mazta meg.*) Valamint Joanovich úr a „decentrali- 
zatio“ szó hallatára megijed, miként azt a „PQST- 
ZE1TUNG“ legutolsó számában igen pompásan 
hangsúlyozza, ép oly szivósnak mutatja magát ott, 
hol a postamesterek férfias szava megszólal. És 
mért? A saját „én“ van koczkán s innen van fé�
lelme és szívóssága.

A decentralisatióval a „Posta-Közlöny“ exis- 
tenciája van koczkára téve, mert a fiók egyletek, 
könnyen más szakközlönyt választanának maguk�
nak érdekeik képviseltetésére.

Tehát mindez az jka, a miért a decentralisa- 
tió ellen agitálnak és fondorkodnak. Hogy azonban 
nagyobb eredménnyel fondorkodhassanak, ama 
„nehéz“ panaszt emelik, ami különben igen nevet 
séges, bogy a decentralizatió által a postamesterek 
vagyis egyesületi tagok germanizáltatnak.

Ezúttal majd ki fog világiam, miféle véle�
ményben vannak a magyar postamesterek. Erősen 
dolgoznak a decentralizatió mellett, és ha a kon- 
ferenczia tagjainak többsége a decentralistákból 
fog állani, akkor az egyleti ügyek üdvös jövő elé

*_) Nem igaz (Szcrk.)

néznek. Ellenkező esetben ama bizonyítékot fogjuk j 

magunk előtt látni, hogy az egyesületi tagok föl 
nem utaznak, és hogy jámbor óhaj maradt csupán 
a járszalag alóli menekülés.

Mért ne vezethetné a postamestereket Joano- 
novich továbbá is járszalagon ?

így állnak a dolgok Magyarországon !
Sajnos, hanem való ! B —.

Tehát nem csak a fővárosban megjelenő né�
met postai lap, hanem a bécsi és berlini postai szak�
lapok is utóbbi időben karöltve igen élénken és 
kirívó módon foglalkoznak a magyar postamesterek 
egyesületének decentralizátiójával, és minden kö�
vet megmozgatnak, hogy ebbeli kívánságuk és for�
ró óhajuk a legközelebb tartandó közgyűlésen tel�
jesüljön. Szereplési vágy és az idegen nyelv érdeke 
miatt felakarják áldozni a testület barátságos 
együttlétét; megirigyelték a postai magyar elem 
10 é v i  f o k o z a t o s  f e j l ő d é s é t  é s  a 
m a g y a r  t á r s a d a l o m  t e r é n  t a n ú �
s í t o t t  b i z t o s  h a l a d á s á t .

Egyesületünk nemes czéljai közé tartozik, a 
magyar culturának fejlesztése és postaintézetünk 
magyarosodása. Ez pedig csupán a centralizá- 
tióval érhető el, mível csak úgy jöhet a testületben 
a magyar elem mindenkor túlsúlyra.

Azon argumentum, hogy a postamesterek 
anyagi érdeke javulása, csak a decentralizatióval 
érhető el, a szó teljes értelmében hamis, mivel a 
kérvény vagy memorandum, melyben a jelenlegi 
helyzet tarthatatlansága híven lenne ecsetelve, pos�
tai utón minden postamester és kezelő által alá�
írható.

Ha tehát a kormáuy a kérdéses beadványt 
azért fogja tagadólag visszautasítani, mivel az szét�
szórva aláíratott, akkor azt okvetlenül azon esetben 
is meg fogja tenni, lia a kérvényt vidéken több 
helyen összegyűlt postamesterek aláírják. A posta�
mesterek és kezelők sérelmei 10 éven át minden 
telhető és kigondolható alakban lettek megvitatva 
és orvoslás végett a kormánynak és a képviselőház�
nak rendszeresen küldöttségileg átadva, s ha ezt 
a testület nem teszi, ma még sokkal roszabb viszo�
nyok közt tengődik.

12 évi fáradságos működésem után, Debert 
és nehány társa azzal vádolnak, hogy az egyesület de- 
centralizátióját csupán saját érdekem előmozdítása 
czéljából nem engedem, s hogy ez a postamesterek 
és kezelők anyagi és szellemi érdekei fejlődését 
nagyban gátolja. Legyen az ő hitük szerint, s ha 
többen a magyar postamesterek közül is azt hiszik,

akkor e dolgon könnyen lehet segíteni. A legköze�
lebbi gyűlésen válasszanak más lapot hivatalos orgá�
numul, a Posta-Közlöuyre pedig ne fizessenek elő, 
részemrő 1 csak azt kérem, hogy a centralizált egy�
lethez szívósan és kitartóan ragaszkodjanak, mert 
ki nemzetiségét, hazáját és nyelvét megveti, s az 
által min'egy nemzeti érzületét s annak fejlődését 
tagadja meg, — ez magára lemoskatlau bélyeget 
üt. Nyelvében él a magyar nemzet és vele együtt a 
magyar postászat, nem pedig a bel- és külföldi 
Post-Zeitung-ok hasábjain.

Joanovich  G yörgy.

A magyar-, horvát-sz lavonország i p os tam es te rek  
egyesületi tagjainak és pénz tá rának  4-dik k im uta �

t á s a  1877-re.

a) T a g d i j a k a t  f i z e t t e k :

A 1 g y ó g y, Bányai Lajos, pmester.
A j k a, Trsztyenszky Kálmán pmester.
A 1 c s u t h, Zágler Károly pmester.
A d ó n  y, Faragó Antal pmester.
A l v i n o  z, Nagy Pál pmester.
A p a t b i n, Radoychych Ignácz pmester. 
A b r u d b á n y a ,  Molnár Ferenc?, pmester.
A p a h i d a. Csergedy János pmester.
A l m á s  (Torna,) Lovász Imre pmester.
Al cos ,  Veres Ferencz pmester.
B u d a p e s t-Ferenczváros, Rau József pmester. 
B u d a p e s t-Ferenczváros, Lukasz József pk.
B u d a p e s t-K ő b á n y a, Zoíabl András pm* 
B a r a n y a-B a á n, Burmán Károly pmester. 
B á r á n y  a-S e l l v e ,  Szűcs Károly pmester. 
B a k a b á n y a ,  Holüby Vilmos pmester.
B a t b, Skala József pmester.
B á c s, Oltványi György pmester.
B a j a, Schumacher Frigyes pmester.
B e z d á n, Fleckenstein János pmester.
B a r s  S z t. K e r e s z t ,  Snirer Rezső pmester. 
B a t t o n y a, Králicz Géza pmester.
B e t h 1 e n, Piuczés István pmester.
B é k é s-C s a h a ,  O maszta Gusztáv pmester.
B a r ó t h, Gergely Ferencz pmester.
B i k s z á d, Kubáuyi József pmester.
B á n ó c z, Gulácsy Valér pmester.
B ö s z ö r m é n y (Hajdú), Lányi Márton pm. 
B e s z t  e r c z e ,  Novák Lajos pmester.
B e s z t e r c z e, Heidel Mihály pkezelő. 
B e s z t e r c z e ,  Wester Gusztáv pkezelő. 
B e s z t o r c z e ,  Néhay Li pót pkezelő. 
B e r e c z  k, Gábor Imre pmester.
B u s t y a h á z a, Balogh György pmester.
B u 1 k e s z Grubi József pmester.

T Ai’öza.
A török postai viszonyok.

1875. évi augusztusban történt. Egy török vi�
déki városban voltam és hazámból leveleket vártam. 
Konstantinápolyba voltak czimezve és innen utá�
nam lettek volna küldendők. Midőn Stambulból el�
utaztam, az nap az ottoman császári vezérposta- 
igazgatáshoz mentem. Ez Stambulban van, e kos- 
mopolita óriás-város török részében, az uj me�
csetek kerületében, mely törökül „Yeni-dsami“-nak 
neveztetik. Nyílt csarnokokat találunk itt sok ír�
nokokkal. A bemenetet könnyen megtalálhatni, 
mert senki se állja el az utat; csak ama szőnyege�
ket kell egy kissé félrehúzni, melyek az ajtók nyí�
lásait elfödik s azonnal a kívánt helyen vagyunk. 
A mily könnyű a bemenet, annál nehezebb az igazi 
emberre találni, és ha megtaláltuk, nehéz tőle fel�
világosítást nyerni. Végre én is megtaláltam az 
igazit. A török nyelven kívül a görögöt és a fran- 
cziát is bírta. A török görög azon egyén előtt érthe�
tetlen, ki e nyelvet Xenophon vagy Thucydidesből 
tanulta; a török frauczia pedig nehéz. E postahiva- 
taluoktól sikerült felvilágosítást nyernem. 0 , a 
vörös feztől eltekintve, melyet itt nem csak a török, 
hanem az egész világ visel, európai miveltséggel 
birt, és engem arról világosított föl, hogy ha én 
a török postával érkező leveleimet a vidékre után-

nam küldetni akarom, nem a Veni-dsami vezérigaz�
gatóságnál kell jelentkeznem, hanem ennek mellék�
postájánál, Galatában, a „SucearsaleK-ban, mondá 
a miveit török, minthogy én a Grand rue de Po�
rában a postaszállodában lakom, és a levelek oda 
mennének. Tehát Galatában tettem meghagyáso�
mat, a nie Mertevaniban. Ezzel meg nem eléged�
tem, hanem elmentem a német postahivatalba, mely 
szintén Galatában egy igen szűk. meredek utczá- 
ban. — és az osztrák postahivatalba, mely fönt Perá- 
a Tom-tom utczában van. Minthogy Franczia-, An�
gol-, Orosz- és Görögországból semmi várni va�
lóm nem volt. itteni látogatásomat tehát abba hagy�
tam. A német s az osztrák postahivatalnál meg�
hagytam, hogy leveleimet Stambulban a központi 
vaspályaudvarban levő német pálya-hivatalnok és 
barátomnak adják át. ki megígérte, hogy a lehető�
séghez képest utánnam küldendi leveleimet. Erre 
elutaztam. A ruméliai vaspálya utolsó állomására 
visszatérve a török postahivatal utáu kérdezősköd�
tem. Nehéz volt azt megtalálni: de végre mégis rá�
akadtam.

Egy uyilt csarnokba léptünk. Ott ült a földön 
egy tiszteletreméltó aggastyán hoszú, fehér, kétfelé 
álló telj-szakállal, látszólag nem volt egyébbel el�
foglalva, mint a csibukkal. Vezetőm előadá neki 
kérelmemet, hogy frank cfendije, ezen és ezen név 
alatt leveleket vár itt Stambulból. A tiszteletre�
méltó, ki eddig jelenlétemről nem látszott tudo�
mást venni, erre jóindulatú kegyes pillantást vetett

rám s anélkül, hogy ülőhelyzetét megváltoztatta 
volna, háromszor meghajlitá felső testét s kezét 
illetőleg tenyerét háromszor simitá végig homlokán. 
En e köszöntést ugyanazon ünnepélyességgel állva 
viszonoztam. Aztán hátrányuk a tiszteletreméltó s 
egy levelekkel telt mosó kosarat vont elő. „Iste- 
efendim,“ monda, és pedig ugyan azon jóakaró le�
ereszkedéssel. \  ezető olaszul átforditá e szavakat : 
„Ecco signor,“ ime, uram. Be kell vallanom, hogy 
e levelekkel telt kosárral szemben némi zavarba 
jöttem. Megkérdezem tehát török vezetőmet. Ez 
oda magyarázta a dolgot, hogy a szó-fukar, tiszte�
letreméltó aggastyán nem volt más mint a postames�
ter úr, és hogy a kosár elembe adásával fölszólí�
tott, hogy a bennfoglalt levélkészletből tetszés sze�
rint választhatok magamnak.

„De Ali,“ mondám, „ez ugyan csak nem le�
het. En ezen ezer idegen levél között, melyek tán 
évről évre fölszaporodtak, nem kotorázhatók ?

„Miért nem, uram? Ha a postamester így 
akarja! O felel érte. Nem te. Mit is tehet mást a 
jó postamester? Azt véled tán, hogy ő az összes 
keleti nyelveket érti, a görög és román, a szerb és 
bolgár, az albán és arnaut, a tatár és cserkesz, az 
arméniai éspersa, a spanyol zsidó, és czigány, a héber 
és az arab nyelv nem oly könnyű ! Ezenkívül beszéli 
még az összes trank nyelveket, vagy a mi még ne�
hezebb, írni is tudjon ? Ha most szülőföldedről a 
távolt északról csakugyan volna itt egy levél szá�
modra, porosz czimzését a török postamester csak



71

C s i k-S z e r e d a, Lázár Domokos pmester.
C s é p a, Kovách Albert pmester.
C z e g 1 é d-város, Grimm Pál pmester.
C s ö k m 6, Zokoly János pmester.
C s á k  i-G o r b ó, Holczer Ignácz pmester.
C s i c s ó-K e r e s z t u r ,  Torma Károly pm. 
C z i b a k h á z a ,  Pinthér János pmester.
D u n a-P a t a j, Püspök János pmester.
D ö m s ö d, Horváth József pmester.
D u n a s z t. G y ö r g y ,  Segesvári Gedeon pm. 
D i c s ő  S z t .  M á r t o n ,  Liebl József pmester. 
D o b s i n a, Gömöri Károly pmester.
D a u t o v a, Leszich Gyula pmester.
D e 1 1 v a, Laszovszkv János pmester.
D u n a-V e c s e .  Varga Soma pmester.
E r d ő  S z t .  G y ö r g y ,  Veress László pm. 
E s z t e r g o  m-N á n a, Kecskeméti Csapó J. pm. 
F e l s  ő-B á n y a, Csausz István pmester.
F e l s  ő-D a b a s, Szucsánszky Gyula pmester. 
F e l s  o-I r e g h, Jenvay Kálmán pmester. 
F é l t o r o n y ,  Puclitinger József pmester. 
F ü l e  k, Márkus László pmester.
F i 1 i p o v a, Schwerer Menyhért pmester. 
F e r t ő  S z t .  M i k l ó s ,  Boros Mari pkezelőnő. 
F e g y v e r e  ele, Kudelka József pmester.
F e g y v e r u e k ,  Ricz József pkezelő.
F  o r r ó, Nyulászy Jozefa pkezelőnő. 
G y a n a f a l v a ,  Dax András pmes er.
G á c s. Thomka Ede pmester.
G y e r t y á m o s ,  Ivrizanics Miklós pmester. 
G y á r  m a t a, Karácson Sándor pmester. 
G ö n c z ,  Schwarcz ignácz pmester.
G a 1 á n t a, Simonchich József pmester. 
H o r g o s p a t a k  a, Buzesko Sándor pm.
H é j  a s f a 1 v a, Tiller József pmester.
H e v e  s, Mikola Károly pmester. 
fí á t s z e g, Brazovay Lajos pmester.
H a 1 a s, Szekér Sándor pmester. 
J a n k o v á c z ,  Madzinyi János pm. 
J á s z - A p á t h i ,  Szmethanovics Gusztáv pm. 
K i s u c z a - U j h e l y ,  Cselkó Béla pmester. 
K o r p o n a, Eisert Pál pmester.
K ö m 1 ő d, Varga Károly pmester.
K i s b é r ,  Rankl Albin pmester.
K e s z t h e l  y-város, Geyschlägei József pm. 
K i s - P e r e g ,  Kapsi István pmester. 
K i s - T e r e n n  e, llütter Károly pkézelő. 
K u n á g o t f t ,  Zachariás Józsefné pmnő.
K a r á d, Grubanovich Gyula pmester.
K ö 1 e s d, Cseri István pmester.
K o p a t a k, Hoffman Sándor pm. 
K e v e r m e s ,  Tóth Károly pmester.
K é z d i-V á s á r h e 1 y, Tóth Samu pm,

nem olvashatja el, nem küldheti leveledet utánnad, 
nem tudja hogy ki vagy, hol lakói, itt vagy ott vagy- 
e? Lásd ezek az emberek, kik itt a városban lak�
na«, például a dohány és selyembogártojásokkal 
kereskedők mindannyian tudják, hogy mely napon 
és órában érkezik meg a posta. Ekkor ide jönnek 
és mindjárt megkapják leveleiket. Hát mit kellene 
a többi levelekkel tenni, melyekre senki sem vára�
kozik ? Ezek tehát a kosárba dobatnak. Egy se megy 
veszendőbe. A postamester a becsületesség példája. 
Igaz ugyan, hogy nagyon sok levél fekszik kosará�
ban ; hanem az ő hibája volna-e ez? Oka mégis ab�
ban rejlik, hogy több levél érkezik, mint a mennyit 
itten átvesznek. Mit tehet erről a postamester? És 
ha a kosárban sok régi levél fekszik, ki ennek az 
oka ? Csak a hanyag emberek, kik azokat el nem 
vitték. Mi osmanlik értük megyünk. Mi egy darab 
papirt sem hagyunk elveszni. Allah neve rajta áll�
hatna, és ezen szent nevet nem szabad elhagynunk. 
Ha kevés törököt látsz ide jönni, az csak abban 
találja indokát, hogy közülünk legtöbben bizonyo�
sak abban, hogy nem kapnak leveleket, és hogy ér�
tesítéseinket a tatárposták szóbelileg eszközük. 
Ezen tatárposták a frankok és rajáhk számára írott 
leveleket hoznak, nekünk szóbeli híreket; és ha 
nekünk valami fontos mondani valónk van, inkább 
magunk lóra ülünk és a tatárpostával lovagolunk, 
hogy barátainkkal szóbelileg közöljük. Tehát nem 
a mi hibánk. A rajáhknak meg kellene parancsolni, 
bogy ha leveleket iratnak maguknak, hozassák gzó-

K u c z u r a, Janoki István pm.
K a p o 1 c s, Kuthy Lukács pmester.
K r i s t y o r, Kristyori Árpád pm. 
K r a s s o v a ,  Zsarkó József pmester 
K ö r m ö c z b á n y a ,  Laczkó Elek pkezelő. 

(Folytatása következik.)

b) P é n z t á r i  k i m u t a t á s .

1) A legutóbbi közlés szerint . . . 193 frt 40 kr.
2) Újabban befizetett tagilletékek 316 „ 33 „
3) Adományokban......................... 8 „ 55 „
4) Postanaptárak után (a sorsjáték

alapjára) 5 „ 20 „

Összesen 523 frt 48 kr.
Promontor, 1877. április 23.

L is z k a y  G yu la  egyl. p én ztá rn o k .

A magyar tisztviselők országos 
egyesületéről,

Egy rövid idő óta fennálló s szép lendületnek 
örvendő egyesületet mutatok be e lap t. olvasóinak. 
Ez egyesület nem követ üzér czélokat, nem azért 
áll fenn, hogy teherként nehezedjék tagjainak vál- 
laira, hanem tisztán humanitárius feladatoknak 
igyekszik megfelelni, a miért is gyarapodásával 
egjhtt társadalmi tekintetben hézagot pótló ténye�
zővé fogja előbb-utóbb kinőni magát.

A midőn 1867-ben a magyar hivatalok min�
den osztályában megkezdődött ama nagy purifiká- 
czió, mely megmentette az országot a gyűlöletes 
Bach-korszakbeli lovagoknak hazájukba még visz- 
sza nem vándorolt maradványától és a pro visorium 
hőseitől, a magyar tisztviselői kar a társadalom 
legkülönbözőbb rétegeiből mintegy rögtönözve ál�
lott elő. Evek kellettek tehát, inig e különböző 
elemek közös gravitationalis pontjukat felismerték 
és a tömörülés szükségét belátták. 1874-ben nyilvá�
nult legelőször e törekvés egy tisztviselői egyesü�
let alakulásában, amelynek czélja egyrészt alkalom- 
nyújtás volt társasköri eszmecserékre, továbbá a 
közművelődést előmozdító hasznos olvasmányok 
beszerezése, könyvtár-alapítás, felolvasások és jó- 

I tékony czélu estélyek rendezése, másrészt különféle 
alapok létesítése az elszegényedett, szerencsétlen 
tiszttársak és családjaik segélyezésére, a köz- és 
magán tisztviselők özvegyei s árvái ügyeinek 
felkarolása s általában emberbaráti cselekmé�
nyek, s. a. t.

Alakulásakor a kezdet nehézségein kívül még 
azon alig leküzdhető körülménynyel is meg kellett 
ismerkednie, hogy t. i. három tisztviselői egylettel

kát el, és ha ezt nem teszik, hanyagságukért bün�
tessenek meg. A frankok (nyugateurópaiak) számá�
ra kivételt lehetne tenni, mivel távoli országokból 
valók és szokásainkkal nem otthonosak.

Nem tudom, mit beszélt még nekem ezen jó 
ember. Világnézete természetes rettenetesen távol 
volt a mieinktől és a posta iránt szerényebb köve�
telményt tanúsított, mint Nyűgöt-Európában már 
szokás.

Én nem határozhattam magamat el arra, 
hogy az elémbe állított kosárban turkáljak. Tekin�
tettel arra, hogy ha leveleim volnának, azok csak az 
utolsó napokban jöhettek, tehát a chronologikus 
rend szerint fölül kellene lenniök, tehát arra szo�
rítkoztam, hogy a felső rétegre vessek egy pillantást, 
mire átlátván, hogy számomra semmi sem érkezhe�
tett, lemondással tova mentein, természetesen nem 
anélkül, hogy a tiszteletre méltó aggastyánt az ün�
nepélyes török szokás szerint nem üdvözöltem 
volna, ki azt leereszkedő nyájassággal viszonozta, 
azonban ismét anélkül, hogy fölállt volna ülőhely�
zetéből vagy csibukját félre tette volna, melynek 
öt láb hosszú édes illatu szára (Jasminfából) messze 
elnyúlt a földön, és melynek lapos vörös pipája 
alatt egy- bádog szelencze állt, hogy ama szőnyeg 
meg ne.gyulladjon, mely a padló nélküli talajt el- 
boritá.

(Folyt, és vége következik.)

állott szemben, melyek, jóllehet pénzügyi alapra 
voltak fektetve, még is az összes magyar tisztviselői 
kar erkölcsi képviselőiként szerettek szerepelni.

így tehát csak lassan fejlődött és erősbödött 
az országos tisztviselői egyesület. Nagy hatással 
volt azonban fejlődésére ama tény, hogy 1876. évi 
május 1-én a „vasúti és gőzhajózási klubb“, nevé�
nek fentartásával, vele egyesült. Ezáltal nem csak 
szaporította az egyesület tagjait — mi már magá�
ban véve is vívmánynak volt tekinthető, — hanem 
a jobbadán német nyelvű és szellemű egyletet meg�
hódította a magyar társadalomnak.*) így lett az�
tán az egyesületnek 1501 bel-, és 1097 kültagja.

Az egyesület érdemeinek elősorolását másra, 
nálamnál kevésbé érdekelt személyiségre bízom; 
mindazonáltal azt hiszem, nem követek el az egye�
sület körében elfoglalt titkári állomásom daczára 
szerénytelenséget, ha különösen kiemelem, hogy 
mily lényeges befolyással volt az egyesület a hazai 
tisztviselők testületi szellemének fejlesztésére, e 
mellett pedig sok szerencsétlen tisztviselői árvát 
hálára kötelezett azáltal, hogy az ezek javára ren�
dezett sorsjátékból 12,550 frt 76 kr. tiszta bevételt 
tudott eddigelé előteremteni. Már meg van választ�
va amaz állandó bizottság, melynek faladata ez 
alapot évről évre gyarapítani s oly tőkévé növesz�
teni, melynek kamatai majdan sok könyüt fognak 
letörölni a tisztviselői árvák szemeiről. Dr. Pauler 
Tivadar, egyesületi elnök, tapintatos vezetése és a 
tisztviselői ügy iráut tanúsított buzgalma elég biz�
tosítékot nyújt arra, hogy a legszebb eredményekre 
lehessen számítani.

Mielőtt soraimat befejezném, kérem a t. szer�
kesztő urakat, hogy az általam röviden ismertetett 
egyesületnek új alapszabályait, melyeket közelebb 
hagyott jóvá a belügyminiszter, lapjuk hasábjain 
közzétenni szíveskedjenek.

Borsséky A n ta l,
a magyar tisztviselők országos egyesületének titkára.

X j e v e l o z é s .

Szin (Torna megj^e) 24/4;. 1877.

Tekintetes szerkesztőség ! A „Posta-Közlöny“ 
17. számában P. gör. szer t .  s. lelkész ur levelét 
átolvasva, azt szerény észrevétel nélkül nem hagy�
hatom, mivel általa sértve találom a hazai posta�
mesternő és kiadónőket. P. ur szavai szerint óva�
kodni kell a nők alkalmazásától. S váljon miért ? 
nem elismerést érdemel-e a nő, ha ezen nehéz vi�
szonyok közepeit magának tisztességes állást bizto�
sit, s egész szorgalommal igyekszik hivatalának 
megfelelni ? A lelkész ur szavai szerint a nő min • 
den fáradság nélkül jut állásához s arra nem képes 
és azt fölfogni nem tudja; én ez ellen azt mon�
dom, hogy a nő szorgalmas magán tanulmányozás 
által lehet postahivatalnoknő, annyival is inkább, 
mivel nem végzett gymnasiális osztályokat, de ha a 
postakezelést elsajátította, a vizsgát letette, akkor 
föl tudja fogni és képes hivatalát erélyesen vezetni.

Én mint leány reflektálok ama kérdéses 
czikkre ; tekintsünk vissza, nem voltak-e férje ha �
gyott nők még mielőtta postahivataloknál alkalmazva 
lettek? ki csábította, ki rabolta el azokat? — Meg 
kellene ismerkednünk P . . . . gör. szer t .  S. lelkész 
ur családi életével s meg tudnók, hogy csakugyan 
a posta csábitotta-e el nejét.

Jantlió H erm ina. 
m. kir. postakezelönő.

N.-Szt.-Péter 21/4. 1877.

Tekintetes szerkesztőség ! Örömmel olvastam 
IVíargittay György kartársamnak felszólítását e la�
pok 16. számában. Engedjék meg pályatársaim 
ezen valóban lelkes felbuzditásáért többek nevében 
köszönetét nyilvánítani. Ez azon elv, mely nálunk 
eddig hiányzott. Sokat sopánkodtunk, sokat tűr �
tünk, másoktól vártuk helyzetünk javítását, de ezen 
elvet: „ s a j á t  e r ő n k b ő l “ még nem han�
goztattuk. Czélom az elkészítendő tervben mit-o

sem módosítani, ha keveset vívunk is ki magunk�
nak, ahoz képest, a mivel bírunk, mindig sokat 
nyerünk.

*) Ugyan mit szól ebhez Debert.



Részemről első akarok lenni Margittay zász�
lója alatt, s azon óhajomat fejezem ki, hogy ne le- 
gyekaz utolsó. Csoportosuljunk mennél többen, mert 
a többség győz, Írjuk fel zászlónkra ezen jelsza�
vat: „Saját erőnkből“, s hiszem, hogy győzni fo�
gunk.

Remélem mindazon kartársak, kiknek jövőnk 
szivükön fekszik, így gondolkoznak, mint én, s azért 
ismét felkiáltok, kérve, ne lankadjunk, ne rettent�
sen semmi vissza, mennél előbb annál jobb !

Malcsiner Sándor,
m. k. postakezelö.

M. Berény 25/4. 1877.

A képviselők választása küszöbén állunk, és mégis 
ily nagy közönyt kell tapasztalnunk. Ha nem tudnám 
és nem ismerném a helyzetet, bizony azon gondolatra 
jönnék, hogy a postamesteri testület az, mely briliáns 
helyzeténél fogva nem szorul tömörülésre, s különben 
is igen jó dolga lévén, minek neki azzal az eszmé�
vel íoglalkozni, hogy egyesületet alakítson, vagy a 
már megalakított egyesület teendőjét körvonalozza, 
hogy miként igyekezzék tulajdonképen a jelen álla�
potot megváltoztatni. Mondom, hogy ha e közönyt 
látjuk és tapasztaljuk a választás körül, önkényte�
lenül fel kell sóhajtanunk s azt mondani, hogy e tes�
tület jobb sorsra nem érdemes, mert hisz saját ügyé�
vel sem kíván, vagy nem akar foglalkozni, tehát 
önmagát sem szereti.

Ne várjuk tehát kedves kartársak a sült ga�
lambot, hanem igyekezzünk saját ügyeink rendezé�
séről alkotmányos polgárokhoz illő módon gondos�
kodni.

Azért tehát kérve kérem Önöket, rázzák le 
eme közönyt, s kezdjék meg a választási mozgal�
makat kerületenként, s küldjék mielőbb a válasz�
tási elnökökhöz a szavazási lapokat.

Horváth János.
m. k. postamester.

Szegszárd, 24/4. 1877.

A postamesteri egyesület decentralizatiója 
érdekében megindított eszmecserék és vélemények 
szerint t. kartársaim megnyugtatására, kik a jövő 
gyűlésre bizalmukkal szerencséltetui óhajtanak, 
szükségesnek látom kinyilvánítani, hogy miként 
eddig a decentralizatió ellen voltam, úgy ezután is 
mindenkor ez ellen fogok tehetségem szerint mű�
ködni, mert az úgy is (vajúdó egyesületünk szétmá- 
lását érné el a decentralisatió. Ennek bővebb fej�
tegetésébe jelenleg nem bocsátkozom.

Végre minthogy már háromszor voltam sze�
rencsés t. kartársaimat bizalmuk folytán a buda�
pesti gyűlésen képviselni, kijelentem, hogy meg�
választásom esetében csak úgy fogadom el tiszte�
met, ha velem e tárgyban egyetértenek. Maradtam 
tisztelő kartársuk Zarubay Ferencz,

in. k. postamester.

Vegyes közlemények.
— Egyesületi ügyek. A kerületi képviselők 

megválasztására eddig beadott, és a „Posta-Köz- 
lönyu 17. számában közlött szavazatok csekély szá�
mából következtetve azt kell hinnem, miszerint igen 
tisztelt pályatársaim semmit, vagy igen keveset tö�
rődnek egyesületünknek legközelebb megtartandó 
közgyü lésével, e fölötti bámulatom, sajnálkozásom�
nak őszinte kifejezése mellett tudatom a kartár�
sakkal, hogy a Szavazó lapok beadhatásának ha�
táridejét jövő május hó 12-ig meghosszabitom, 
felkérem egyúttal tisztelt kartársaimat, hogy saját 
jól felíogott érdekük szempontjából egyesületünket 
támogatni, szavazatukat a vál. elnökökhöz, a f. 
évre járó 1 irt 50 kr tagsági dijakat pedig Liszkay 
Gyula egyesületi pénztárnokhoz hova előbb bekül�
deni szíveskedjenek.

Szarvas, 1877. április 26.
Pokomándy Sándor egyl. elnök.

— A postai segely és gyámegylet elnöksége 
a mérsékelt vasúti menetjegyek kiadására nézve 
ez idén nem tett intézkedést, mivel a pünkösdi ün�
nepek alatt, az összes hazai vasutakon mérsékelt

dij mellett lehet a fővárosba felrándulni. A jegyek I 
6 Dapig érvényesek.

HIRHARANG. — Az egész világnak táv�
iratilag tudatják, hogy Pilat C. a román posta és 
távirda főigazgatójául neveztetett ki. — Jász-Apá- 
thiból írják, hogy azon a vidéken a folytonos eső- i 
zés miatt a közlekedés szünetel s a posta ügygyel- 
bajjal lóháton közlekedik. — Genfben a „Post-Zei�
tung“ mintájára legközelebb uj lap fog megindulni 
„Journal des Aveugles“ czim alatt. A lap szerkesz�
tője vak, a segédszerkesztők, szedők és nyomók, 
szóval az egész személyzet szintén mind vak. Meg�
lehet, hogy az olvasói is azok lesznek, senki más. — 
Újdonságul beillik az is, hogy a napokban Deésről 
egy 38 krezáros távirati utalvány érkezett Buda�
pestre, melyért a feladó 70 kr. szállítási dijat fize�
tett. — Mozgósítás esetén nagy hivatalnokszükség�
nek nézhetünk elébe, mivel a belügyminisztérium 
a fővárosnál alkalmazott 80 hadköteles tisztviselő 
közül még 8-at sem talált a hadszolgálat alól fel- 
menthetőnek — Baranyamegyében a közbiztonság 
oly szomorú lábon áll, hogy az ember nem biztos, 
hogy este lefeküdvén, reggelig nem-e a zsiványok 
küldik más világra. — A tisztviselők országos egy�
lete sorsjátékának tiszta jövedelme 10,796 frt 46 
kr. — A galiziai postamesterek évi közgyűlése f. 
évi május 6-án Lembergben a városi tanácsterem�
ben fog megtartatni,

Szerkesztői sürgöny.
F ö l d e s ,  P e t r o  z s e n y ,  L i p p a ,  A l c s ú t h ,  

M o r a v i c z a .  A postanaptárt keresztkötés alatt elkül- 

döttük.

N y í r e g y h á z a .  Igen sziveseu szolgáltunk.

S z é c s é n y ,  O-K a n i z s a, H. N a g y-K ő r ö s  

Levelet irtunk.

P a k s .  Lapunk reclamált számait postára adtuk, 

a többire nézve csak szóval fogunk értekezni.
P r o m o n t o r .  Most már beláthatja a concurren�

tia nemes czélját, inig a uémetek sorakoznak addig a ma�

gyarok hajba kapnak és holmi csekélységért megha- 

sonlanak.

M o h á c s .  17 élő ember aláírásával közöltük a 

bizonyítékot, s ki annak morális következményeit elis�

merni nem akarja, az valóban botrányt követ el a tisztes 

séges társadalom ellen. A brúderek valóságos második mo�

hácsi csatát akarnak előidézni.

Pályázatok postamesteri állomásra.

1. B a l á z s f a l v á n  (Alsó-Fehérm.) 500 frt tiszti 

fizetés, 70 frt irodai és 600 frt szállítási átalány. Postáig. 

Nagy-Szeben.
2. B e s z t e  r e z é n  (Besztercze-Naszodm.) 1125 

frt tiszti fizetés, 152 frt 50 kr irodai átalány és a sze�

mélyszállító kocsiposta járatok szabályszerű hajtó és os�

torpénze. Postáig. Nagy-Szeben.

Pályázatok postakezelöi állomásra.
1. T ö r ö k - B e c s é n  a postakiadói állomás 240 

frt évi fizetés, ágyneműn és mosáson kívül teljes ellátás 

mellett betöltendő. Szakképzett és jó bizonyítványokkal 

ellátott postakezelö urak, ebbeli kérvényeiket Bauer György 

kir. postamesterhez Törük-Beesére intézzék. Biztosítékkal 

rendelkezők előnyben részesülnek.

“ A ..postamester“ czimíi folyó évi 
naptárából körülbelül még péklány-
nyal szolgálhatunk és példányát -4=0 feX- 
leszállitott áron adjuk. E naptárak a leg�
közelebb tartandó kerületi képviselők vá�
lasztásánál igen jó szolgálatot tehetnek, 
és az ezek után befolyandó egész összeget a magyar 
postamesterak egyesülete által rendező nyere- 
meny-sorsjátek költségeire felajánljuk. Ebbéli meg�
rendelések L i s z k a y  Gyul a  egyesületi pónztár- 
nok úrhoz P r o m o n t o r r a  küldendők.

Tiller Mór és testvére
a nméltós. keresk. m. kir. minisztérium által 

megbízott s z á l l í t ó i n k n á l .
Budapesten, országút, Károly laktanya épületében a kö�

vetkező tárgyak utánvét mellett rendelhetők mes.
1 postatiszti vagy postatisztnöi arany-

zsinóros finom zubony 13 frt 80 krtól 15 frt 80 krie
1 ezü9t zsiuóro8 pedig 12 frt

60 krtól .............................................. 14 frt 25 krig
1 finom szürkepautaló . 8--10-ig. — *?
1 a legfinomabb fajtából 11--12 „ — n
1 téli köpeny 24 írttól , . 3b „ —

1 eső köpeny csuklóval 10 frt. 12 , —

1 sapka, valódi 3 0 arany
zsinór és rózsáva l........................... 3 „ 70

1 ugyanaz vitézkötéssel . 4 . 50
1 finom nyári tábori sapka

arany jelvénnyel............................... 3 ,, — v
1 ugyanaz ernyővel 3 „ 25
1 szabályszerű nyakravaló —  „ 40
1 pár arany vagy ezüst him-

zett posta jelvény zubony galléra . . 1 . 50
1 pár érez postajelvénv — 40
1 finom posztó vagy szalma

kalap urak vagy fiuk számára 1 frt 5U Krtól 3 „ —

1 levélhordó szabályzerü zubouy 7 frt
50 krtól ............................................... 9 „ 50

1 szürke pautaló 5 frt 20 krtól 8 » 50
1 sapka ............................... 1 - 80

V1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1
5 kilogramm jó spauyol v ia sz ................... 4 ” _I
1 jó erős börtáska levélhordók számára

6 írttól ..........................................................  g
1 ugyauez nagyobb minőségben csomag

használatára 9 ír t tó l .................................. 1q
1 jó szerkezetű tized málha mérleg sulyok 15  

1 jó szerkezetű levélmérleg tányérai . 3—6 
1 jó erős levél gyüjtö-szekréu y postaczi-

vaiódi ezüst-zsinoros................ 3
ugyanez magastetejü . . 3 ~ 20

postalegény szabályszerű szűr csuklyával 18 . 10
szabályszerű zubouy . . 7 '  50
szabályszerű nadrág . . 6 ” 30

» talap . 3 -3  ” 50
, sapka . . 1 „ 50

jó erős négy karimás posta sip . . . 1 59
„ „ barom , „ „ . . . . 1 ” 40

síp zsmor ...............................  1 „ 25

merrel 7 frt 50 krtól 
1 jó erős posta czimer 7 frt 50 krtól . 

12 jó minőségű tekete irón 35 krtól . . 
12 jó minőségű kék iron 55 krtól . . . 
12 jó minőségű vörös irón 70 krtól . . 
12 jó minőségű tolltartó 25 krtól . . .

1 doboz finom aczél toll 50 krtól . .
lOO hivatalos boríték czim uiel.................
100 ugyanaz vastag pap írból.....................
100 jelentési i v ..............................................
100 péuzes lev é lb o r iték ..............................
100 levél papír festet monogrammal . . .
100 hozzá való boriték..................................
100 levél boriték czim nélkül 3ó krtól .
100 látogató jegy 65 k r t ó l .........................
100 hozzá való boriték.................................

1 nagy korsó üveg fekete t in ta .................
1 nagy korsó üveg finom viola tinta . .
1 kis üveg bárminő sz ínű .........................
1 korsó V» kilogram fekete bélyeg festék 
1 betüzőhöz való szelencze párnával . .
1 rizsma fogalmazó papír .....................
1 rizsma fehér iroda papír 2 frt 50 krtól
1 koncz jó csomagoló p ap ír.....................
1 vonalzó 10 k rtó l......................................
1 par jó erős lópokrócz 1-ső számú . .
1 pár jobb fajta II-dik számú . . . .
1 pár legjobb minőségű Ill-dik szárait 5 ft 
1 drb fehér vagy színes ing 1 frt 60 krtól 
1 drb vászon uadrág 1 frt 20 krtól . .
6 drb fehér vagy.színes zsebkendő 90 krtól 
6 drb fehér vagy színes kapeza 90 krtól 
1 ing gallér vagy nyakkendő 20 kitol .
1 jó erős revolver 7 frt 50 krtól . . .
1 szimpla vagy dupla pisztoly 2 írttól .
1 postatiszti kard elefánt csont marko�

lattal arannyal kirakott tokkal . .

3
4 
8 
2 
2 
4 
3 
1

12
3

15

50

50

50
54
75
85
95
60
25
60
20
29
65
95
95
65
55 
35 
35 
45 
10

50
85
50
40
50
60
80
95
65
50
50
75
50
50
25

ehez kardkötő............................................... 5 frt — kr.
I pénzes zacskó felvágó k é s ........................ — „ 35 „

említett tárgyakon kívül még megrendelhető a lehető 
legolcsóbb árak mellett,

urak és gyermekek részére minden nemű czivilruka, hölgyek 
részére minden megbízás ruházatra 

nap és esernyők, minden háztartási szükséglet, urak és höl�
gyek részére kesztyű, jegyzék könyvek, péuzes tárczák ké�
sek. ollók, méter sulyok, vas és rézből, minden irodai tár �
gyak és szükségletek, lámpák, mindenféle ajándékokna- 
alkalmazó tárgyak, úri és hölgy nyakra valók, zseh- és fáik 
órák.
1 Deák Ferencz emlék é r e m .......................  -  frt 50 kr.

(Csomagolás fadobozban 10 krtól 35 kiig).
Teljesen felszerelt ruházat megrendeléseknél a mér�

ték p on t os  beküldése szükségeltetik.
Az egyenruházathoz tartozó szövet zsinór gomb, 

jelvény sat. részletesen is megrendelhető, és ugyanazon 
áron 8zámittatik amint a n. méltós. kir. keresk. minist 
által meghatároztatott.

Pontos jó és gyors kiszolgáltatás iránt kezességet 
nyújtani ismert ezégünknek különös érdekében fekszik.

Miutbogy szállítási üzletünket a pártolás foly�
tán, mclyuen a n. é. vidéki közönség részesített nagyobbi- 
tottuk, és ezentúl nem csak a tek. hivatalbelieknek hanem 
az összes közönség szállítói leszünk, felhívjuk mély, tiszte�
lettel a tek. postamester, és postatiszt urakat, nekünk e vállalat�
ban segédkezet nyújtani és az illető felektől bármi néven 
nevezendő megbízásokat, melyeket mi rögtön utánvétellel kül�
deni fogjuk, mint közbenjárók elfogadni szíveskedjenek. 
Működésűkért amint az utánvételi lap hozzánk vissza 
érkezik, az utánvételi összegből hatos kamatot posta 
utalványon az illető közbenjáró ur kezeihez fogunk juttatni 

T ille r  M ó r és testvére , szállítók.

Laptulajdonos: Joanovich György. Budapest, 1877. Wilckens F. C. és fia nyomása koronaherczeg-utcza 2. sz.


